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Za pol leta * $3.50 
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i MESTNE NOVICE. 
— 1 

Pol ic i jsko sodišče v 5 centnem 
gledišču. 

0 
Policijsko sodišče št. 1, ce-

gjar predsednik je ičastitjfjiv 
sodnik Nikolaj Patrik Whelan, 
se je včeraj popoldne preselilo 
v neko petcentmo "gledišče" na 
Ontar io St. Pa le začasno. La-

^jflMnik omenjenega "gledišča" je 
M & i t a , , da je kazal sumljive 
) " p r e m i k a j o ^ slike". V č e r a j je 

v policijskem sodflšču lastnik 
I produciral svoje slike. Whelan 

pa ni bil zadovoljen in izrekel 
/ željo, da bi te slike rad videl v 

j samem "gledišču." In tako so 
šli sodnik in cel n jegov štab, 

Y klerk Douglas, dva policista, 
[ zastopnik države, policijski 

pravnik in 12 reportejev na lice 
me&ta. Whelan^ še ni izrekel 
sodbe. 

1 

K a j ima Sena povedati. 

I Frank Kleiner je od svoje 
žene obdolžen, da je zažga( po-

' histvo in druge drage stvari. 
P^Kenlca se je tudi pritožila, da 

je pretepal. Raditega neče o 
njem aičesar več slišati in ga 

toži na ločitev. • 

Rockefeller rabi denar. 

( Rockefeller rabi denar. Radi-
[;. (tega je cene za gazolin iri nafto 
a zopet podražil za en cent. T o 
^ A t v a r sedaj najbolj rabijo avto-
^ K o b i l i s t i . No, visoka gospoda, 

se vozi v avtomobilih bo pre-
I bolela menda tudi ta cent. Ro-

V okefelier je od julija d o danes 
W ceno za gazolin že 6krat pove-

Protestni shod. 

Clevelandski socijalisti imajo 
danes proteste« shod v kristalni 

J & v o r a n i , k jer bodo izrekli svoje 
ogorčenje mad predsednikovimi 
besedami, da so M oyer , Hey-
wood in Pettibone nezaželjeni 
državljani. Govorili bodo razni 
tukajšni in drugi govorniki . 

Nežni živci. 

i - Mestni svetnik, častita oseba 
% e l z e r , je grozno raz jar jen nad 

trušoom, ki ga povzročajo 
lastniki električnih gledališč z 

L n l i e g a f o n i m, in drugim nestvo-
J ^rom. Boje 'misl i pri f*j i predla-
' Tfati, da se tak& »'hluska" popol-

noma odpravi, sicSer-bo zgubil 
svoj posluh.' , . 

4 f | Vstopnice za k veselici 
' ^ f f i i š t v ^ ; Tr ig lav , ki se vrši dne 

1 V • Knausovi dvorani 
v korfst nove fare se dobivajo v 

tiskarni N o v e Domovine . 

— V tiskarni N o v e Domo-

! vine sf' prodajajo slike veliko-

nočne parade. Cena sliki soct. 

•* i 

— Vsporedni odbor izobra-
ževalnega in pevskega društva 
"Tr ig lav" ima dne 16 aprila t. 
I ob*£L uri v Knausovi 

I dvffijpni svo jo izvanredno sejo 

| ^ k a r j 3 » £1anom odbora tem po-

B* torh naafianja. 

O Ž E N I . K I I G R A N A P I -
Š Č A L K O , K A D A R M O Ž ' 

SPI . 
grc, * 

M o ž in žena tožita z a ločitev. 

b ' t\\ H I T I ' P L A I N S ; N. Y.|, 
13. aprila. — Na ločitveno tož-
bo svoje ljubljene boljše polovi-
ce* j # p o d a l Henry Archer zani-

H B ^ R f e o v n r zraven n o v e tožbe. 
L M o i t r d f da k o gre zvečer v 
V " positeljo. vzame njegova žena 9 
E seboj piščalko in vselej zapis-

k a , kadar hoče zatisniti oko. 
tiaditega pogostoma cele noči 

I m . . - 1 
I pa je lena trdila. da je moz v 

IZ DRŽAVE. 
T O L E D O , O. , 9. aprila. — 

V hiši gospe Vio le Johnson bi 
imela biti domača zabava. Med 
tem ko je domača Wei sipre-
jeimala došle goste, je policija 
aretovala hišno gospodimj6, 
ker je v neki prodajalni ukra-
dla dve svilnati bluzi." 

Gosti so se na to hitro razšli. 
Pri hišni preiskavi so našli $700 
vrednega blaga, ki je bilo tu-
di najbrže pokradeno. 

N A L E D S P E L J A N I 
Z D R A V N I K I . 

Mladi vlomilci. 

— V Akronu sta dva preme-
t^fia .sleparja ogoljufala okoli 
30 zdravnikov. Izdajala sta se 
za zastopnike neke firme, ki 

iztirjuje denar od bolnikov, na-
kar jima je dal vsak $100. 

t ' 

—* V Youngstownu sta mla-
doletna John Eagin in Edward 
Benson oba iz Pittsburga ulo-
mila v trgovino Isenburga, pri 
čemur pa so jih zalotili. Prizna-
la sta, da sta že prejšnji teden 
ulomila v drugo trgovino. 

— Trikratni morilec Dr. O -
liv C. Haugh iz Daytona, k j bo 
prihodnjo sredo usmrten> na e-
lektričnem stolu, je pomilošče-
valni odblasiti v Columbusu po-
slal prošnjo za pomiloščenje. Za 
pomiloščenje je prosil tudi 
prejšnji blagajnik Citizens Sa-
vings banke v Lorainu, ki je bil 
zaradi poneverjenja obsojen na 
sedemletno ječo. Pomilostili so 
6 drugih kaznjencev. 

— V četrtek se je 300 štraj-
kujočih delavcev v Lorainu zo-
pet podalo na delo. 

-t- 300 telegrafistov Cincin-
nati, Hamilton & Dayton že-
leznice je dobilo do 20 procent-
no zboljšanje plače. 

o 

N A T A N Č N O Š T E T J E . 

Sklep zbranih prelatov 
v Washingtonu 

W A S H I N G T O N , 12. aprila. 
— V včeraj zvečer vršeči se se-
ji, ki so jo imeli tu sem' došli j 
prelati katoliške cerkve, kateri 
je predsedoval kardinal Gib-

bons se je sklenilo, da se ob 
prihodnjem ljudskem štetju po-
sebno pazi na to, da se natanč-
no določi število v Združenih 
državah bivajočih katolikov. 

T u d i se je sklenilo, kaitolike 
naprositi, da nekaj več prispe-
vajo za Petrov novčič. 

K O N Z U L P R I J E T . 

L O W E L L r M A S S . , 19. ap-
rila. — V č e r a j s o zvezini u-
radmiki prijeli tukajšnjega gr-
škega konzula in ga obdolžili 
zarote vtihotapiti Grke v Zje-
dinjene države. Prepeljali so 
ga pred zvezinega komisarja v 
Bostonu in ga postavili pod vi-
soko varšično.' 

Ne skrbi z a ženo. 
1 * * 

Maria Franceska Guirele ni-
ma nič kaj dobrega mnenja od 
svojega moža. K o m a j je bil 
parč*ek poročen — to se je zgo-
dilo 1. 1902 — je že pustil mož 
svojo boljšo polovico na cedilu 
in izbežal. Francesca sedaj neče 
o hudobnežu ničesar več slišati 
in bo tožila na ločitev. 

Mladi hudofbnež. • 

Ana Jovvrnsiki je udova in ži-
vi v malj hišici na Park Ave. , v •t 
Newburgu s svojimi sedmimi o-
troci. S pranjem preživlja ubor-
no mnogoštevilno družino, vče-
raj j o je pa njen 81etni $in okra-
del za ves prihranjeni denar $20 
T a prijiranek je imela skrit v 
mišji pasti, kjer se je zdel naj-
bolj varen. t fi 

^nrflnild- Whelan t a lil J* I 

IZ RUSIJE. 
MONARHISTICNI Č L A N 

DUME SUSPENDIRAN. 

Užaljeni Golovin. 

P E T R O G R A D , 12. aprila. — 
P. Puriškevič, monarhist in za-
stopnik distrikta v Besarabiji v 
državni dumi, je bil včeraj sus-
pendiran, ker je razžalil pred-
sednika Golovina. 

Puriškovič je v zborovanju 
zahteval, t'a se v znak sožalja, 
ker je bilo usmrčenih toliko 
revolucionarjev, dvignejo s se-
deža, kaT je pa predsednik ob-
sojal, da ni umestno. 

Na to mu je Puriškevič za-
lučil v obraz " V i niste pred-
sednik dume, pač pa levice." 
Na to je predsednik istega sus-
pendiral. 

P E T K O G R \ D , 12. aprila — 
Premir Stolypin drži svojo ob-
ljubo s katero je obljubil, da 
dokler se ne objavi amnestija, 
ne bode pustil nobenega na 
smrt obsojenega usmrtiti. 

Že deset dni niso v celi dr-
žavi nobenega usmrtili« ravno 
tako tudi teroristi ne. 

Z izjemom atentata, ki sta 
ga hotela zvrški dva nedora-
sla mladeniča niso r e v o l u c i o -
narji uprizorili nobenega na-

silstva. 

P E T R O G R A D , 12. a p r i l a . — 
Ruske oblasti nameravajo 'vsa 
finska obrežja zastražiti, da s 
tem onemočijo utihotapljenje 

orožja. Od drugih oblasti hor«? 
Rusija dobiti dovoljenje, da u-
trdi otok Aland in napravi mor-
nariško postajanko. 

Iz dosedanje pogodbe ni bila 
Rusija opravičena ta otok utr-
diti. 

Brodovje, ki bode sestajalo iz 
malih križark in torpedovk bo-
de križalo po balt iškem morju. 

T u k a j so mnenja, da bodo 
poskušali finski deželni zbor 
razpustiti, ker je sprejel pre-
več radikalne postave. 

Več strank očita vladi, da 
namerava ista oropati Fince za 
privilegije, ki so jim bile pode-
ljene leta 1905. 

o 
N E P R I J E T N A P O Š I L J A T E V j 
Med tem, ko je uradnik na po-

šiljatev pritisnil poštni pe-
čat, se ista razstreli. 

ST. L O U I S , MiO.,'12. aprila. 
— K o je pritiskal poštni urad-
nik John G. Bayer poštni pečat 
na neko pošiljatev se je zaboj 
z močnim pokom razstrelil. 

Pri tem sta bila uradniku dva 
prsta odstreljena. 

Odkod je prišla ta pošiljatev 
ni žnano, kdo jo je poslal še tu-
di niso zasledili, kajti zaboj se 
je razstrelil, na tisoče kos in z 
njimi je zginila tudi vsaka sled 
odpošiljatelja. 

K D O P O Š I L J A D E N A R V 

S T A R O D O M O V I N O ? 
V poljubni k r a j domovine po 

šljemo po znižanih cenah: 

' 10 kron za $ 2.10 
50 kron za $ 10.25 

100 kron za $ 20.40 ^ 
200 kron za $ 40.70 
500 kron za $ 101.75 

1000 kron za $ 203.00 
5000 kron za $1014.00 

10000 "kron za $2027.00 
Pri tem je uračunjena polt-

nina in vsi stroški. 

F R A N K Z O T T I & CO. 
to8 Greenwich Street, 

New York City. 
609 Smithfield Street, 

Pittsburg, Pa. 
99 Dearborn Street, 

Chicago, HL 

— Kdor plača naročnino ta 
Novo Domovino za celo leto 

Iz slovanskega 
svata. 

Sultanov dar srbskemu kralju 
fci prestolonasledniku. 

Sultan odpošlje v kratkem 
srbskemu kralju in prestolona-
sledniku po par konj, kar srna-
Jtrajo v političnih krogih »za 
znak prijateljskega razmerja 
med oibema državama. 

.... .-
Srbsko časopisje na Hrvaškem. 

Srbska samostalna stranka iz-
daja v kraljevini sledeče liste: 
v Zagrebu "Srbobran" in "Srp-
sko kolo", v Gospiču "Srbin", 
v Mitrovici "Sloboda", v Srem. 
Karlovcih "Srpska Misato". 

Žid je v Bosni. 

V imeniku serajevskega " B o -
sansko - hercegovinslkega tr-
govinskega društva", ki ni do-
slej delalo druzega, kakor da 
se je' raztnim uradnikom kla-
njalo, čitamo sledeča imena: 
Abinum, Abraham, Al'kalaj, 
Baruh HHias, Brunne.r in dr., 

Diamant Sigmund, Gustav Jokl 
Finci Rafael, Hirsch Jožef Da-
non Fili itd. Avstri ja res skrbi 
za gospodarsko povzdigo Bo-
sne. 

Uredništvo v orožju. 

Belgrajkki protizarotniški list 
"Za otačbinu", ki ga je izdajal 
bivši slotnik Novakovm, je mo-
ral pred nekaj meseci prene-
hati izhajati, ker je policija za~ 
prla t iskamo. Zdaj pa je zopet 
začel izhajati. Da pd preprečijo 
ponovni napad redarstva na ti-
skarno. so oborožili vse osobje 
tiskarne in uredništva z revol-
verji. 

N o v roman Gorkega. 

V nekem .newyorskem listu 
je začel izhajati roman ruskega 
pisatelja Gorkega pod naslo-
vom " M a t i " , ki opisuje sociali-
stiško propagando med delavci. 
Gorki je roman dovršil na Ca-
pri. 

Pol jska mladina za poljske šo" 

latje na Pruskem. 
— i ; 

Te clni je imela poljska akade-
mična in srednješolska mladina 
v Černovicah velik shod, po ka-
terem se je sklenilo prirediti de-
narne zbirke med seboj in med 
poljskim občinstvom. Nabrani 
denar se bode poslal poljski šol-
ski mladini v pruskej državi, 
kot dar poljske šolske mladine 
v Bukovini v to svrho, da se 
podpira pouk v materinskem 
jeziku. 

Izsel jevanje iz Galicije. 

Krakovski "Czas" javlja, da 
se čez Krakov pelje vsak dan 
1000 — 1500 galicijskih izse-
ljencev v Prusijo in vobče v 
Nemčijo. V Ameriko gre vsak 
dan 100 — 150 oseb. 

Češki vojaki zoper 

" W a c h t am Rhein." 

-Poveljništvo, oziroma čast-
niki 17. lovskega bataljona v 
Judenburgu na Štajerskem ho-
5»ejo kakor vse okolnosti kaže-
jo, hujskati zoper avstrijsko 
vlado, zakaj ne le v vojašnici 
^mpak tudi na glavnem trgu 
zapovedujejo vojaški godt>i svi-
rat^ vsenemško- himno " W a c h t 
am Rhein". češki vojaki 17. ba-
taljona so poslali češkemu listu 
" P o z o r " pismo, v katerem jav-
no vprašajo, ali je dovoljeno, da 
bi bili provocirani od c. im> kr. 
vojaške godbe, ki svira nemško 
himno.. H koncu pisma pravi jo ; 
"Mi smo prisegli in dozdaj tudi 
služimo avstrijskemu cesarju, a 

' ^ r 'h'1 r̂  'f o 7 ̂  ̂  

T H A W - O V P R O C E S . 

Porotniki še niso edini. 

N E W Y O R K , 12. aprila, — j 
Čeravno se porotniki že dva dni 
posvetujejo pa vejndar se niso 
mogli še sporazumeti in zveden-
ci pravijo, da je v tem procesu 
sporazum nemogoč. 

Seveda se širi govorica, ka-
k o so glasovi razdeljeni, to je, 
da je deset porotnikov za opro-
ščenje, dva pa za obsodbo, ven-
dar to ni res ker še porotniki 
sami n e vedo pri čem da so. 

T h a w je tzelo razburjen in 
tudi njegovi sorodniki istotako, 
ker žive vsi v negotovosti. 

Jerome ne upa več, da bi se 
mu posrečilo soditi radi umora 
prve stopinje. Pa v slučaju ne-
sporazuma porotnikov bode za-
hteval drugi proces, ki bi s e i-
mel takoj zvršiti. 

V tem slučaju bode šlo ttež-
ko, da bi bil Thaw postavljen 
pod visoko varš'Vno in puščen 
na prostih nogah, pač pa bo mo-
gel še mesece in mesece v ječi 
presedeti. 

o 
B R U T A L E N Č L O V E K . 

• _______ 

Izvanredna surovina je Mor-
ris Levine, 7210 Madison Ave . 
Njegova žena je ležala bolna 
doma; zdravniki 50 ji nasveto-
vali naj gre v bolnico; pri od-
hodu jo je njen mož hudo tolkel 
in ji niti za vožnjo ni hotel da-
ti dtnarja. T o so potrdili usluž-
benci bolnišnice. 

S o d č k a Fiedjlerja obsodba: 
$100 kaOTii, povrnitev stroškov 
in 6 mesecev prisitn« delavnice. 

o 
R E K O R D O G R O V V I Z S E -

L J E V A N J U . 

I z Avstro-ogrske dospelo zad-
nji mesec 37.000 oseb. 

Zadnje poročilo ameriškega 

konzula v Milanu kaže, da se 

je tekom leta 1906 izselilo iz I-

talije 287.090 oseb, med tem 

k o se jih je vrnilo v domovino 

94 445. 
Kar se pa tiče A v s t r o - O g r -

ske, prekaša sosebno Ogrska 
celo Italijo. Tekom prejšnjega 
meseca je iz Ogrskega dospelo 
19.205 možkih iim 4204 ženskih 
naseljencev; iz Avstr i je pa 10, 
188 možkih in 3203 žensk, Vse-
ga skupaj je toraj iz Avstro-

Ogrske dospelo 37.000 oseb, 
ali tretjina vseh naseljencev, ki 
je znašalo pretekli mesec I I I . 
405 oseb. 

iz Nemčije je bilo 2118 izse-
ljencev. Iz Italije 34.861, iz Ru-
sije 14.099, h Švice 421. Vsi iz- 1 

seljenci so imeli skupnega de-
narja $2.158.948. 

o 
C E S A R J E V O P O T O -

V A N J E V P R A G O . 

Cesar Franc Josip dospe t ja 
sredi aprila. 

v . 

D U N A J , 12. aprila. — Poto-
vanje cesarja Franca Josipa, ki 
je bilo radi n jegovega zdravja 
odloženo je sedaj določeno za 
čas od 15. do 27. aprila. 

Vsvrho sprejema se v Pragi 
ž e sedaj vrše razne priprave. 

Nov slovaški list. 

V Banjski Bistrici na Slova-
škem je začel izhajati list pod 
naslovom "Naše Noviny" , ure-
juje ga Arnold Bobok, profesor 
banjsiko - bistriškega semeni-
šča. V Banjski Bistrici izhajajo 
sedaj že trije slovaški listi; 
kaz, da slovaško ljudstvo ra-
do trvta in da njega boj za ob-
stanek ne bode brezuspešen. 

Srbsko časopisje. 

š tevi lo srbskih listov je zna-
šalo skupno 225, in sicer jih je 
izhajalo v Srbija 141, v Črni go-
ri 6, v Ameriki 13, drugod 65. 
V Belgradu je izfhajalo 96 li-

1 Stov in sicer 27 politiških, % 

Predstava Kristusovega 
s trpljenja 

se vrši v nedeljo, dtie 14. t. m. v 
farni dvoran! Ž. M. B. in sicer ob 

'a&f^fll 

4 uri popoldne in pol osmih zve-1 
čer solnčni čas. 

Med presledki poje cerkveoii 
pevski zbor predstavi primerne 
pesmi. 

Vstopnice se prodajajo pri! 
men! na St, Clair ulici 5705, vsa- ^ 
ki dan po sv. maši v zakristiji, v 
tiskarni Nove Domovine in v tr-
govini g. Jer. Knausa. Pri pred-
stavi pa v dvorani. C m * 9 x H cena vstopnicam za oarase-

R O O S E V E L T A L I B R Y A N ! 

Foraker napoveduje v Co-
lumbusu boj na živ-

Ije in tmrt. 

A K R O N , 13. aprila. — Vče-
rn| sc je tu vršil običajni letni 
banket odvetnikov Sumitt Co. 
Presenečenje je zbudil pravnik 
S a w y e r , ki je izjavil, da ljud-
s t v o ne mara niti za T a f t a niti 
za Forakerja ikot naslednika 

jJooseveltu. 

Ce Rooseveltt sam n e bo več 
kandidiral, bo l judstvo zahteva-
lo Bryana. Roosevelt ali Bryan. 
T a k e g a mišljenja je danes ljud-
stev©. S a w y e r n i m nikakega 
zaupanja v T a f t a kot Roosevel-
toveo™ l-aslednika. " č e bo T a f t 
izvoljen predsednikom, tedaj 
bo veliki kapital (the corporate 
interests) zopet tzžemal ljudst-
vu na poljubni način. 

* II ' 

C O L U M B U S , 13. aprila. — 
Sena-tor Foraker se je včeraj 
nastanil v Chitten len hotelu. 
Sprejel j t tu svoje prijatelje in 
se z njimi posvetoval. Kdor je 
preje mislil, da je Foraker pre-
pustil Tnftu boren je za pred-
sednistvo, ta se je motil. Prav-
nik Ellis je dobil nalogo, da od-
v r r e Forakerja od te ideje. To-
da Ellis ni mogel speljati dane 
nui KI lege. In raz/en njega, ni-
ma nihče poguma Forakerja 
tp> ijazniti s to idejo. 

Foraker oznanja vsakemu, ki 
ga hoče poslušati, da 1>o vodil 
bo j do skrajnosfti. 

Eden, T a f t ali Foraker mo-
ra pasti. On, ali predsednik s 
svoj im varovancem Taf tom, bo 
odnehal. K o je Forakerju nek-
do povedalu, da bo tudi pred-
sednikov zet L o n g w o r t h glaso-
val za Tafta , je Foraker odgovo-
ril: Kdor pa vpraša, k a j pravi 
Nik L o n g w o r t h ! Kakor bi moz 
imel kako mnenje, ali ka j za 
vplivata! Foraker^e obiskal tu-
di guvernerja Harrisa. T o d a 
starega lisjaka ni prevaril. Ka-
pitojski uslužbenci so se mu si-
cer klanjali, vendar s takim ob-
razom kot bi hoteli reči : Se bolj 
bi se ti, da vemo, da g o t o v o 
z m a g a š ! — 

Foraker bo dne 20. aprila go-
vori l na povabilo v Oberlinu in 
p o t e m najbrž »udi v Clevelan-
du. Skušal bo odgovarjat i na 
očitanja, da je ščitil koristi ve-
lik družb. — 

Zanimiva je tudi konferenca, 
ki j o je F o r a k e r imel včeraj z 

Dr . Pattersonom, predsedni-
k o m olliioske pro-saloonske li-
g e ; baje stopi tudi ta liga v 
boj za Forakerja. 

R o j a k i ! Razš ir ja j te "Nove 
D o m o v i n o . " 

bnZUJAVKt, 
l ' V ;'• t 1 

B E R O L I N , 13. aprila. 
Baroninja Bronsart pl. fcctoel- m 
lendorf, ločena žena p r e j š n j a ' 
vojnega mindstra, še poroči se \ | 
ta mesec s Francozom Bertran-
dom iz Pariz*. Rojena je v New 
Yorku in to je njen tretji zak 
kon. 

P A R I Z . — 13. aprila. — 1 
Včeraj je urednika nekega tuk. ; 

lista, Emila Bluoista, neki neza-
dovoljen bralec ustrelil v nje- § 
govern uradu. Urednik je ' bil 
zajedno tudi financar. 

L O N D O N , 13. aprila. — U-
reditev japonskega poslaništva ' 
v Carigradu, je kakor poroča tu 
lis* "Pal l Mall Gazette", goto-
va stvar, dasi se je Rusija na 

vso moč upirala. 
j 

T A N G E R , 12. a p r i l a . — O u l d 
Krimon, eden izmed morilcev 
Francoza Chardboumera, ki je 
bil umorjen lanslko leto meseca 
maja v Tangerju, je bil te dni 
i z r o d i francoski vladi, ki ga je 
zaprla .v citadelo. 

S H A N G H A I , 13. aprila. — ; J 
Na novo reorganizirajo kitajs-
ka mornarica bo razdeljena v 
štiri glavna brodovja, ki bflfcjpjfl 
imela svoje postaje na raznih o-
tokih. Vlada je privolila 12 mi-
lijonov taelov za nabavo novijfctj 
bojnih ladij. 

L O N D O N , 13. aprila. — J 
"Jewish W o r l d " naznanja, da je 
veliki rabinec, Jakob Meier v 
Jeruzalemu, odstavljen in na 
injegovo mesto imenovan ' O o l | 

turškega sultana Elyahm Pani- | 
sel. Novega velikega rabinca so s | 
vojaščino in policijo uvedli v 
mesto. 

W E I S K N A U , H E S S E N , 13. 
aprila. — ^letna hčerka neke-
ga tovarniškega delavca se je 
"iz šale" obesila na okno, da 
prestraši svojo mlajšo sestro. 
K o pa hoče vrv odmoftati, se sefv^jfi 
bolj zaplete. Mati je našla hčer-
ko mrtvo. 

o 

C E S A R J E V I G O S T I . 

' f ' 
Monakovski knez odlikovan . 

z redom črnega orla. 

— • •••' 

B E R O L I N , 12. aprila. — D a ^ l 
nes je cesar sprejel EdwardaVf 
Grieg, znajrega švedskega k o m - ' l 
ponista, Saint Laenslw M e s s n e - a 
ta in monakovskega kneza ki s o l 
bili njegovj gosti pri z a j u t e r k d H 

Slednjemu je cesar podelil rewfl 
r n e g a o r l a . 
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^ ^ K Jezus 

14. Nedelja, 2. povelik. 
l l S . Pondeljek, Helena, kraljica. 

K16. Torek, Turibi j , škof. 
^ 17. Sreda, ' Rudolf, muc. 
I 18. Četrtek, Apolonij, muc. 

1 3 9 . Pdtek, Leon I X . , papež. 
I K a Sobota, Marcelin, škof. 

JAZ S E M D O B R I P A S T I R . 
BRv,' • • 1 11 ••• i-

i Odlomek današnjega sv. ev-

angeliju se glasi: "Jaz sem do-

• J p r t pastir. Dobri pastir da svoje 

I življenje za svoje ovce." 
K a k o pomenljive so te b^se-

E i l e ravno za našo naselbino, ka-
ko morajo zbadati onega, ki jih 

H $ n e & oananuje in ki je s temi 
najhujšem nasprotju. ' * 
"Dobri pastir da svoje življe-

1 dje s* tfroje ovce". Kakšna iro-

P a t j s za tistega, ki se mora rav-
no danes »postaviti pred množi-

j c o t n se ravno s temi bc>edaini 

Vendar pustimo ga, saj se kar 
^ i r o m o m a obračamo od njega, 
: kajti spoznali smo v njem pa-
EJjlftjrja, ki bi pasel raje vse druge, 

jgffl^ fcatkor pa duše svojih farauov. 

Kdo je kriv, da vera peša, kdo 
I goni prej verno ljudstvo v po-* 
pgpnbo pekla? Ravno isti, ki mo-

danes oxnanjevati " J a z s e m 

W&tftex pastir," medtem k o *vsi 
I v ki ga poslušajo ga tu^ixpoznajo, 

K l a so te besede 2 njegovim čed-
MiHWtini v največjem nasprdtju. 
i - m ^Najemnik pa in kdor ni pa-
I stir vrrfti rolka priti in popustiti 
I Ovce in zbefi in volk popade in 

lil gtfrjr kako tudi te besede 
zadevajo živo onega pastirja, ki 
ni pastir; — ki je najemnik in 

• Sii br nas gotovo zapustil ko bi 
vMel, da nanv preti nevarnost 

jkjsatoo za to. dii bi spravil svojo 
dolarsko mošnjo na varno. 

Njemu ni za to, č e vidi voMta 
•priti, njemu «ni mar za to, če jih 

I volk popade in razpodi. 
Ne. saj ovčicani je pobral že 

Ž <losti volne, saj jih je zadosti os-
kubi! 7— nc rabi jih dosti več. In 

Hjtisto malo tropico, ki jih še zbi-
r r a r V svojem hlevu izkorišča jih 
| | fe v ta namen da se maščuje nad 
fil^inut, ki mu obračajo hrbet, ker 

spoznali v njem najslabšega 

festalT&ine. 

Na ^len tat v šentjakobskem 
Igjupnisču. Dne TI. m. m. okoli 

• tre: Ine. je prišel v stano-

(;n /Upi! KS, g<>>J |» 
--HJ Y D V i 

spalni sobi ropot zaVttil, je šel 
pogledat, kaj da je. Opazivši 
neznanca, je hotel zakleniti vra" 
ta in poklicati pomoč. V tem 
trenotku je lopov začel nekaj 
mrmrati, nakao* je gospod pre-
lat od vrat odstopil. Lopov je 
tako nemoteno odšel, t?r ukra-

1 del za 11 K kalekov po 1 krono 
in za e n o krewo postnih znamk 
po 10 "vin. Mestna policija ne-

' znanca sleduje, 

14 letni deček je bil krščen 
v šentpeterski cerkvi, v Ljublja 
ni. Bil je to sin trgovskega pot-
nika Alberta Tivoli Aron Tivo-
li; rojen je bil v Buenos Ayres 
v Južni Ameriki dne 6. marca 
1893. I. Slovesem krst je izvr-
šil domači g. župnik, kumoval 
Je g. A l o j z i j Lindtner, nadofici-

• jal c. kr. dež. sodnije. Navzoč je 
J bil p o l e g mnogobrojnega ljud-

stva tudi katehet dečkov g. J. 
Smrekar. — 10. marca pa je v 
šentpeterski cerkvi prestopila iz 
protest, h katoliški »veri gospa 
Margareta Kepelj. rojena Brug 
sjer. — 30. marca pa bo presto-
pil iz prot. v katoliško cerkev 
Vialter Pristov. 

P o ž a r na Krasu. Dne 6. t. 

m. zvečer okoli 7 ure je nastal 
v Krajnivasi pri Dutovl jah ve-

| lik požar v hiši g. Zldbca po do-
mače Kartitfola. Pogorel je ve-
lik hlev, v Iraterem je imel v eni 
vrsti dvanajst glav g & ' e j e živi-
ne in se,uik, ki je bil nad istim. 
Živino s w v r l i sosedje še za časa 
rešili. š k f l b utegne biti okoli 
4000 kron. K a k o je nas'tal po 
/.ar, ni znano. 

Štajersko. 
1 

Postelja gorela. Dekla trgov-
ca Presteca v Mariboru je po-
stala s k o r a j žrtev lastne nepre-
vidnosti. Zjutraj , ko je pogledal 
na uro, če je že čas za vstati, 
je vrgla užigalico na posteljo 
ter se potem še za nekaj časa 
ulegla. Naenkrat se vsled vro-
čine zbudi in zapazi, da gori 
postelja in da je cela kuhinja 
polna dima, Popolnoma oma-
mljena je še vendar imela toli-
k o moči, da je odprla okno. Na^ 
to je razmetala postelj in poga 
sila ogenj . 

Vlak j e povozil dne 7. m.m. 
v Gradcu brezposelnega pisarja 
Alojzi ja Ostflrc, ki je bil do 14. 
m. m. pisar pri dr. Brumtiu v 
Ptuju. Osterc je doma v K o k o -
ričih. pristojen pa v Logarovcih 
stan- je 18 let. Sumi se, da je 
izvršil samoumor, ker ni imel 
službe. 

ZANIMIVOSTI 
P o t o v a n j e metuljev. Poroča- I 

jo, da so v juliju lanskega leta j 
opazili v Costarici velikanske 1 
roje metuljev "Uraniafulgens," | 
ki so leteli v smeri od jugoza- j 

Ji oda proti severovzhodu. Njim t 
se je pridružila še neka druga I 
vrsta metuljev, ki jih je bilo pri- f 
bližno ena desetima celega šte- t 
vila. • 's 

— t 

Avtomatična vila. V Troyes- 1 

su ima Knapp vilo, ki je tako * 
urejena, da skoro vsa opravila ' 
služinčaeli opravljajo aparati. r 

Neki pariški korespondent ga 1 

je obiskal. Takoj pri vratih mu ^ 
je avtomatična krtača osnažila 1 

črevlje. P o l e g postelje je bila I 
priprava, ki je avtomatično 
servirala zajutrk. K o so sedli k 
mizi, je Knapp pritisnil na 
.gumb in takoj se je prikazala 
tasa, premikajoča se po žlebu 
okoli mize in ,nudeča gostom 
•Vij. Pred vsakim gostom se je 
ustavila in končno izginila pod 
mizo. P o vsaki jedi vozi Okoli 
mize voziček, na katerega po-
lagajo krožnike. Tudi jedi je 
pripravljala elektrika sama. 

j K o n č n o je pokazal gostom še 
I "električno solnce." 

K o je zašlo pravo solnce, je j 
pritisnil na gumb in cel vrt je 
zasijal v solnčni svetlobi. Baje 

I :a;hko napravi, da v najhujši zi-
j mi vzcveto cvetlice in uspevajo 
hiiajkrasnejše eksotiške rastline, 
t Vsa elektriška naprava v vili 
ga je stala1 nad 180.000 kron. 

1 .1 
I ^ Maščevalca . s e 8 t r t * J 

• = = f 
ravnal slabše kot s psom, ga 

je Jakob Strother, tki je tudi 

član postavodajj ie oblasti, u-

strelil. 

Z revolverj i oborože berolin-

sk e denarne pismonoše, ker jih 

vedno napadajo. 

Mark T w a i n in šestnajst pi-
sarjev. Mark Twain poroča o 
sledečem dogodku: "Obiskati 

sem hotel guvernerja v Buffalu, 
ki je bil baš na potu v urad. 

1 V sobo, k jer sem ga čakal, dr-
žalo je okoli 16 vrat. Skozi sva-

• ka je vstopil mlad človek, in 
• »vseh 16 se jih je vstopilo molče 
' pred guvernerja. T a pa jih je 

odslovil, omenivši, da ni on ni-
kogar klical, ampak da je Twain 
pritisnil na zvonec. Prestrašen 
se ozrem in opazim .na robu 
stola 16 električnih tipk. Ker 
sem se na rob naslonil, pozval 
sem nehote vseh 16 pisarjev k 
sebi." 

Posvarjena žens,ka radoved-

cke Noviny ," glasilo pruskih 
Cehov, pripoveduje leta zani-
miv dogodek iz v(?ške naselbine 
Oldrišova iz pruske Slezije: V 
Olrdišovu je bila velika ženit-
nina: že celo uro pred poroko 
so stale stare in mlade ženske 
pred cerkvrjo ter-pričakovale 
ženina in nevesto. K o je to cer-
kovnik zapazil, šel je v žagrad, 
vzel sveče i,n začel jih je deliti 
dekletom pred cerkvijo in po-
tem prižigati. " K a j to pomeni?" 
v p r a š a j i dekleta. Cerkovnik pa 
odgovori : " A l i ne veste iz sv. 
pisma, da modre device imajo 
pričakovati ženina s svetilom?" 
Nastal je velik smeh iti neka-
tera dekleta niso sveč niti vrnila 
ampak od sramote zbežala do-
mu s trdnim sklepom, da nikoli 
več ne bodo tako radovedne. 

Pritlikavci v Srednji Afriki. 

Browne je v spremstvu približ-
no 150 pritlikavcev priredil lov, 
na katerega so odšli v prvem 
jutranjem svitu. Oboroženi so 
bili s kopji, loki, puškami in 15 
centimetrov dolgimi noži. Se-
1>oj -so vzeli tudi več foksterie-
rjem podobnih psov. ki so imeli 
ovratnice, vanje pa so vtaknili, 
dokler se ni pričela gonja šope 
trave, da ni bilo ropota. Kopja 
so bila zastrupljena, toda ne na 
osti, atnpak na držaju, kajti ko-
pje prodere do držaja v rano. 
Obenem so si dajali s piščalka-
mi znamenja. Navadno se raz-
dele v 2 krdeli, ki drugo druge-
mu gonita divjačino. Predno; 
gredo na lov, se priporoče v j 
varstvo bogu Loadi, ki naj jih ' 
varuje. A ko kdo po nesreči na 
lovu izgine, pravijo, da ga je 
vrag odnesel na neznan k r a j . — 
Deklic ne marajo, tem več je pa 
je veselje ob rojstvu dečka. V 
navadi je mnogoženstvo, vendar 
pa se zakonska nezvestoba kaz-
nuje s smrtjo, ravno tako tudi 
obrezovanje. Nj ihova mavadna 
hrana je meso, kar pa jiln ga 
preostane, ga z a m e n j a j o za ži-
to, krompir in banane. — Ob 
smrti otWovi zgradi jo sinovi 
nad gomilo kolibo, v katero po-
ložijo mesa in banan, kajt i v 
groba, bi utegnil biti lačen. — 
Posebno plesi so ka j izvanrednf 
možje predstavJjirJo razne prizo>-
re z lova, žene pa okrašene v 
krogu stopajo okolu njih. Jako ; 
je iv navadi taketevan " s v e t i " ; 
ples.. 

— — — ( t 
Dvoboj se je vršil 21. t. m. j 

med poročnikoma 83. pešp. v « 
Steinamangeru Hirschmannom ! 
in •Gebhardtotn. Gebhardt je i 
smrtiionevarno ranjen. Hirsch- j 
mamil je pa ranjen na bradi. 

- 1 < 

M A L I O G L A S I . 

K j e je John Bregar, doma iz 
Znojil, fara Krka . Nahaja se 
menda nekje v Pennsylvani-
ji. Že sedem let mi dolguje 
precejšno svoto denarja. Ce 
mi ne sporoči v kratkem svo-
jega bivališ-Vi ter n c poravna 
svojega dolga, ga objavim v 
•vseh ' slovenskih časopisih.; 
Frank Koščak , B o x 920, Ely, 
Minn., 105 
, v.- , I 

K d o ve za naslov mojega očeta 
Damijan Mestnika, stanuje 

Kdo v e za natančen naslov John 

ta v St.^ Louis, Mo. Kdor ve 
za njili .naslov, naj ga blago-
voli naznaniti šleži Pintar, 
1365 E. 55th St. Cleveland, 
Ohio. f i 0 5 

T H E M O D E L C L O T H I N G 

H O U S E , 

118 Washington St., 
Waukegan, 111. 

Slovenski trgovski pomočnik 
gospod Ivan Merlalk. 

24apr.) 

ti " 

C R E S C E N T . 

Škat l ja $2.00. Tri škatlje $5.00. 
Čitajte zahvalna pisma: 

Dragi mi Frank: Jest vaš pri-
jate l j vam dam znati, da sem 
prejel vaša zdravila in so mi 
nucala. Ne bom vas jest pozabil. 

Jak. Sukl. B o x 568, 
Canon City, Colo. 

Častiti gospod: Slišala sem o 
/aši pomadi za lase. Pravil mi 
je A n d . Lenarčič, da je njegovi 
ženi nucala. T o r e j v a j prosim, 
da bi tudi meni pomagali. S spo-
štovanjem {Ivana Lemcivčeva, 
8011 Market St. Waukegan,III. 

Prizrtanja so poslali tudi Paul 
Sokol ich Box 771 Butte, Mont. 
I. Polič, Seevers, I o w a ; P. Med-
ved, 178 — 3rd St Milwaukee, 
W i s . ; Ignac Crištof, Box 298, 
Forest City, Pa. 

Naročila sprejema: 
P . F R A N K , 

a 17 E . 22nd Str. 

N e w Y o r k , N. Y | 

• • • • • • • • • • • • 

+ C o l l i n w o o d s k i + 

• Slovenci! • 
^ V naXcm uradu službuje 
W S l o v o o e o . ki lahko govori t • 
A Vami v maternem jeriku, ka- ^ 
^ dar pridete po opravkih aa • 

banko. ^ 

Nai% banka j« ena naivečjih ^ 
^ in nujvarnrjiih v državi. 

^ £D*tsarja Ima 30 mili jonov 
t dolar jev. ' 
^ 16 podražnic. • 
" V Cullinwoodsketn uradu is • 
^ totttko lahko varno uloiite de- ^ 
a nar, 'kot v glavnem ut adu. ^ 

4 autotke obr»»tlJ «a krasila* ~ 
nI a«. * 

• Pošiljamo denar na v»e atrani • 
^ sveta po najnižji ceni. Proda- ^ 
^ jamo tudi vozne llatke. • 

Colli«wood«ki urad. 

+ Zbc 4 

+ ( T r u s t C o m p a n y ^ 

^ F. H. Houghton, Mgr. 4 

mammmmmmmmmmmmBm 

I
Sokolski dom 

1 2 2 3 S t . C l a i r S t . 
rfV'1'"''V •''•'••''•' m^l^ri 'I'iHw^lifBBM a I Zaveden Slovenec bode vedno 

podpiral domuta podjetja in ka. 
dar je mogoče, v«**lej šel k svojemu 
rojaku v goatilno raj Se kot kam 
drugam. Pri maul dobit« livratae pijače, »veže pivo, domača vina. 
ftgane pijače, "soft drink«" i.t.d. 

V •ll lt i poMt — prlptm« 

L o u i s R e c h e r , 

1 2 2 3 S t . C l a l r S t r e e t . 

J E R N E J K N A U S ji 
^jvirii*^1 ** — " m •**'" * * ( 1 

! 3908 St. Clair Ave. N. E. j j 

i j t r g o v e c z j e s t v i f l a m i , j j' 
priporoča cenjenim 
rojakom svojo tr-
govino v kateri se 

3; dobiva dobro špe-
cerijsko bla^o naj- i j 
bolšje vrste in 

p o aa.l»icl c«rLl ; | 

Ne trpite z a reiifnatimom. 

Drgnite otekle in bolne ude s • t 

D r . R 1 C H T E R J E V 1 M j 

S i d r o P a i n E x p e H c r j e m \ 

i n ftndM ee bodete radi hitro- \ 
g a ozdravljenja. —Rabilsem S 
V a š Pain Expeller 20 let dm- J 
god in tukaj sisbornimi vspe* 
hi v slučajih renmatizma pre- 1 
hlajenja, bolezni • krila in 1 
slifinih pojavah. Sedaj ne 
morem biti brez njega. 

h Kav. H. W. Preytag, Hasri. IB. 
a ̂ ^^ Ĵ ft V A "iti 1 Ĵ  

^^^^ "aidro" ^ ^ . I 

i! n a r o č a j t e l n č i t a j t e n o v o o b š i r n o k n j i g o » Z D R A V J E " 

;; - - - - s : i š r j x c 3 - A . - - - -
< • katera^ ĵe savno izšla od slavnegd in obče znanega 

i| D" E. G. OLLINS MEDICAL INSTITUTE^ 
i> Knjiga je napisan? materinem jeziku ter obsega preko 160 strani z mnogimi 
< [ slikami V tušu in barv«n iz katere zamore vsaki rojak mnogo koristnega posneti, 
ji bodisi zdrav ali bolan. 
< • Ona je najzaneslivejši svetovalec za moža In ženo, ze deklico in mladeniča. 

Iz te knjige bodete razvideli, da je Dr. E, C. COLLINS H. I. edini kateremu 
J > je natanko znana sestava človeškega telesa, radi tega pozna vsafco bolezen ter edini 
< > zamore garantirati za popolno ozdravljenje vsake bolezni, bodisi akutne ali zastarele 
< J (kronične) kakor tudi vsake tajne spolne bolezni JI čitajte nekaj najnovejših zahvol s katerimi se rojaki zahvaljujejo za nazaj zadobljeno zdravje: 
* [ Ozdravljena: belega toka bolečin v maternici, Cenjeni gospod Collins M. I. 
! križu in želodcu, neredne stolice in glavobola. . < 
<' Vam naznanjam da sem popolnoma zdrav 
11 , M m ^ L ^ m S ^ O L spodtov.nl KMiwd ^ jn s e Vam presrčno zahvalim za Vaša zdravila 
(I ^ B r ^ ^ ^ ^ ^ H ® ns ki ste mi jih pošiljali in to Vam rečem, da ta-
< I W Mdra* rdravnika ga ni, kakor ste Vi in Vaša 

Mšhk vila po v«iih <draviiib. zdravila so res najboljša, ki so mi prav fino 
< M H l ^ ^ H katera tta ml polUiali. . . . ! . , . . . .. 

Sedaj na£utim nobena nucala. Jaz sem si dosti prizadeval pri druzih 
6 • boiatoa ta kar m zdravnikih, pa mi niso nič pomagali- Toraj, t j E mj*M fRf Vam arioo (tahvtlju- . , , 

t mT f / jem) kateri ne verjame, naj se do mene obrne m . 
n Vam pobijam »u-[I m u bodem natančno pojasnil, da ste vi res t 

* Ž&lfr tL . i ,. r i A — m o i ° •liko- ^ en izkušen zdravnik, da tacega nima več svet. ] \ boiale dali T Slo an- t » 

I ^ f ^ S t K S y , k e <aaopiM, ter Vam Toraj to pisemce končam ter Vam ostajam 
1 v ^ , 0b* h a hvaležen do hladnega groba . . 

I ,, • ft^^^ft Agnes Oačnlk ' Anton Miheličh 
* 1 % R , F ' D' 1 Joh,,"own• i s E. 39th Str. N. E. 

J| ' V ^ Clevelan, O. 
i > Zatoraj rojaki Slovenci, ako ste bolni ali slabi ter Vam je treba zdravniške pomoči 
1 [ in da ne izdajte zastonj Vaš težko prisluženi denar, prašajte nas za svet predno se \ 
\ > obrnete na kakega drugega zdravnika ali zdravniški zavod, ali pišite po novo obširno J 
<• knjigo ,,ZDRAVJE", katero dobite zastonj, ako pismu priložite nekoliko znamk za 2 
<[ poštnino. Pisma naslavljajte na sledeči naslov: 

I Dr. E. C. COLLINS Medical Institute j 
|! 1 4 0 W e s t 3 4 t h S t r e e t N e w Y o r k , N . Y . J 
| > Totem smete z mirno du;- biti prepričani v kratkem popolnega ozdravljenja. | 
i \ J-a one, kateri hočejo oni no priti v ta zavod, je isti odprt vsaki dan od 10 dopoludan do f 

5 nopoludan. V torek, s r c ^ , četrtek in petek tudi od 7—8 ure zvečer. Ob nedeljih in praz- i 
i * nikih od 10—1 popoludne. - i 

HHIBlB SHBHH^MHHHHHHHL 

K j e j e n a j b o j v a r n o n a l o ž e n d e n a r ? ? 

Mestna h r a n i l n i c a l j u b l j a n s k a ! 
je na jveč j i iti na jmočne jš i slovenski denarni zavod te 

vrste po vsem Slovenskem. V 

Sprejema uloge in jih obrestuje po 4° Q. 
Rentni d a v e k plačuje hranilnica sama. 
V mestni hranilnici je najvarneje naložen denar. 
Za varnost vseh ulog jamči njen bogat z a k l a d , a poleg tega ic mesto 

Ljubl jana z vsem svojim premoženjem in z vso s v o j o davčno močjo. Varnost 
ic toraj tolika, da vlagatelj i ne morejo nikd imeti nobene izgube. T o pripo-
znava država s a m a s posebnim zakonom in zato c. kr . okrajna sodi iča nalaga* 

jo denar malotnih otrok in varovancev le v hranilnici, ker je le hranilnica, a * 
ne posojilnica, pupi larno varen denarni zavod, r 

Rojaki v Ameriki; Mestha hranilnica jubljanska vam daje trdno -

varnost sa vaš denar. 

Mestna hrani ln ica L j u b l j a n s k a posluje v " S V O J I PALAČI" 
v Prešernovi h ul icah. 

„NovaT Domovina". Sprejema hranilne uloge, ki jih odpoillja hranilnici ter Izrol 

vsskemu uloinlku hranilno'knjižico, ksdar Jo hranilnica dopoilja. 

I I G N A T Z M A U T N E R g 

I Prodajale« norega io starega po g 
I hiitva, peti , prej rog i. t. d. 

j - e P a y n e A v a . C 

j Pk«a«l2»0 J. CUvalaad.Ohiu g 

N A Z N A N I L O . 
Vstopnic« za predstavo pre-r v . • » 

I Matija Feregini j 

Ar ^ MJL1JL ninnnmrllj . 1 . . . » M A ^ I a ^ iv v o j o E r o c e r i i o i n i L e s n r i i o . & 

? W. i 1 ] „ m 
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\ Jesen se je približata počasi, 
^ Ptičjega petja že ni bilo -več 

mnogo slišati; le kak zoastali 
pevec se je še k je oglašal. Zju-
traj je časih padla slana, da je 
bilo mrzlo. Mihi pa je bilo po 
poti v cerkev, kamor so tnesli 
prvega njegovega otroka h krs-
tu, tako gorko in veselo v duši, 
da se je smejal neprenehoma 

- svaki besedi, ki jo je rekla botra 
njegova soseda. 

K<T je župnik radovoljno še 
pred vecernicami krstil drobno 
hčerko, vesel, je zapisal lah-

¥ (ko tudi ime očelta v krstno knji-
go, kar je v planinskih krajih po 
Koroškem skoro izijema, jim je 
ostalo baš toliko časa, da bi se 
mogli povrniti domov šp pred 

^ nočjo. Miha pa ni hotel drugače 
ha hira in botra sta morali ž njim 

gostilno, da bosta pili kar \ 
-veži malo hrušovega mošta na 
zdravje im sreče male Lizike, po-
tem pa kupijo za ntlado mater 
-nekoliko belih žemljic. 

V gostilni pa se je praznovalo 
<lanes cerkveno posvečevanjc. 

K Toda Miha se ni zmenil za to, 
temveč« premišljal le, da se bode 
treba letos posebno dobro pres-

ni lcrbeti za zimo s kurjavo. Po-
gledal je'resno dva višnjeva de-
žnika, katera so vzeli s seboj, in 
si mislil, da pameten človek veti 
no prav stori, če jih ima pri 
sebi za vsak slučaj, posebno pa 
še, če so tudi ženske zraven in 

^ pa še, tako malo bitje, ki bi ta-
l ^ k o j izdihnilo dušico, ko bi jo 
cf lkzapusti l i . Miha še mi nikoli videl 
p > i i č tako ubožnega, slabotnega 

in sočutja prosečega, kakor se 
, mu je zdel rožni, okrogli obra-
' zek njegove majhene hčorice. 

Dobro je razumel župnikove be-
sede, ki je smeililjaje se dejal: 
" T o r e j nove skrbi m dolžnosti, 
Miha, — ali otroci so božji dar! 

Oil. Miha se je precej spomnil, da 
sedaj moral bolj zgodaj vs-

BP^taiati . Delal je itak rad, ali za-
• voljo male Lizike bo lahko vc-
A tajal še preje. 
P Sele, ko je prišel iz vc.*2 

imu prišle druge misli. Godci so 
V gostiinici čakali le še koncu 
večernic, pa vsak hip zaigrajo, 
^lihi je nenadoma stopilo pred 
oči njegovo prejšno veselo in 
sladko življenje mladeniško; 

Mb ,sani ni vedel, zakaj in kedaj. 
J F ' Tam zunaj je videl "štant" slad-
% čičarjev; Vipavec je prodajal 

južno sadje v jerbasu; ondi je 
gonil nekdo " lajno;" videl je de-
kleta, pisano oble"»?na, s cveti-
cami v laseh, mladenič in moža-
ke v zelenih telovnikih in klo-
bukih — fn lotilo se ga je sil-
n<i hrepenenje, da ba se tudi u-

1 ^ detežil razkošnega veselja. Mi-
lia je 'bil dolinec in. dasi je bila 
njegova koča precej na samoti v 
Šentjakobski dolini, si je časih 

l r poželel tudi 'med svet, med dru-
i ifiT £ e Hudi; ni bil tak, kakor so 

gorjanci, ki nočejo nikamor od 
doma. 

•jhT. 
Nehote kakor da ga vleče sil-, 

(fr^aia moč, je Miha zavil od steze 
~ ^ J ) r o t i domu — v gostilno nazaj. 
I V " K a m pa?" je vpila za njim bo-

tra, in njen glas ga je skoro ma-
,lo oplašil. "eni kupim malo po-
t i c e , ^ ' j e izgovarjal. Slišal je 
še odgovor: "eMdve pojdeve 
med tem dalje — " in potem je 
hipoma pozabil na dete, na dom 
na svoje prejšnje dobre sklepe. 
"O, Marička!" je slišal mlado 
ženo, ki je stala v novi svileni o-
bleki in novem kosmatem klo-
bučku z belim Cvetom za tra^ 
kom na kegljišču in veselo vz-

B l -kliknila, ko je njen mož podrl 
mm nakrat v"«eh dfvet kegljev, ženi-

ca jedila, pegasta po obrazu, in 
m) Mihi se'je radi tega zdela dokaj 

lepa. Pristopil je med kegljavce 
in bi bil na vso moč rad poka-
zal lepi ženski, kako on ztnia ke-
glje pobijati.*ko bi s c ne bila o-
glasila v tem trenutku na gos-

tilničarjevem skednju godba 
čeških mužikantov. Skok črez 

I ograjo rn petindvajsetletni 
Miha se je pomešal med ple-

j salce, potegnil klobuk na o.V in 
se zavrtil z neko postamo žen-

| L sko. Spomin na tiste lepe čase. 
B ' ko je šel plesat, kamorkoli ga je 
R veselilo, ko je bil še prost, se 
| mu je oživel in mu razgrel kri; 
j imč več ni mislil, da je oženjen 

tn da kot tak ne sme več noreti 
I po plesiščih... 

njim, sedel je na m i z o , da bi g a j 
bolje videli, ostali trije so se jpa 
vstopili okrog njega. In prav 
epo se zapeli štiriglasno: "Mi-

ti il krookpvjoiilr etao hrshcmc 
la mila lunica — T o je bila 
najljubša Mihova pesem. Pred 
dvema letoma je bil on ttudi še 
pevec tna glasu. Nehote je zle-
zel za mizo in začel pomagati 
pevcem; začetkom je pel poti-
homa, ko je pa zapazil, da je to 
dolgega Toneta jezilo in da se 
je dvakrat ozrl grozeče nanj, je 
zapel glasneje & svojim čistim in 
maViejšim glasom, da Toneta 
ni bilo slišati. Svest si, da je 
zmagal velikega hlapca, in da 
ga vsi gledajo, se je Miha še 
bolj razvnel. Obraz mu je go-
rel. oči so mu iskrile, kar na-
krat pa je sedel tudi on na mi-
zo, kakor Tone. K o so odpeli, 
je zlezel Tone z mize in povedal , 
nekaj ostalim hlapcem, zlobno 
se pos.m«hujoč; na to j I pa nek-
do zakričal: "Z babico si prišel 
danes v cerkev, pa si tu ostal, 
Miha! Zakaj?" Potem je Tone 
ošabno pomeril Miho in Se za- | 
uičljivo zasmejal. Z njim vred . 
so se pa zakrohotaii i okoIi •< 
ječi. Miho je to tako razjarilo, 
da je bil <ves besen . . . Zdelo se ( 

mu je, da se je Tone najglasne- | 
je krohotal; zakričal je grozno 
vanj: "Zakaj si se smejal?" —• , 
je zaškripal z zobmi in segel v ] 

žep po veliki štajerski nož. V t 

tem hipu je godba zaigrata pos- 1 

kočnico.Gosli so pele tako nežno 
kakor bi bil to glas deteta. Miha 
se je spomnil svoje hčere, stre-
sel se (in srami ga je bilo. Z rme- 1 
nim žeptnim robcem si je brisal . 
vroči Obraz; hotel si je ž njim 
zakriti obličje, da bi ga nihče 
več ne videl. Prišel je do vrat, -
kjer je bila baš lepa natakarica, , 
in jii dal ljrzo nekaj denarja v , 
roko, ne da bi ga bil preštel. 

Zunaj je bila meglena in mrz-
la noč; Miha s,e je mrzli-Vio stre 
sel . . . Kako je zagazil tja, ko 
je vendar iz cerkve grede sam 
pri sebi snoval tako lepe nakle-
pe? Spominjal se je, kako odloč-
no je vsfe hotel jzVrsiti; ko je sto-
pil iz cerkve — zdaj pa iz vsega 
ni bilo nič . . Miho je zaskrbelo 
Kako se mu bode stiskalo grlo, 
ko ji poreče: "Ko, saj vem, da 
sem ticinil neumnost, vem, da 
sem bi) p i j a n ! " . . . Miha je vz-
dihnil in si obnisal oči z roko . . . 

Ustavil se je na cesti in se še 
enkrat obrnil proti 'gostilni. Se 
se je slišala od tam godba, a 
slabo; vedno se mu je zdelo, da 
sliši vmes glas jokajočega svo-
jego deteta, in to ga je vzne-
mirjalo in grizlo. 

Pot se je videla slabo, pol 
ure je še moral po cesti, potem 
pa na levo skozi gozd d o m o v , . 
Dolga pot je — ali on svoje Li-
zike, te revice, katere glas je vz-
nemirjal med veselim plesom, 
še spremenil ni, ko so jo prvič 
nesli tod. Kako je prišlo to? — 
Nihče mu m odgovoril — pov-
sodi je bila globoka tihota. Na 
nebu se ni žarela nobena evez-
dica, le megla je bila, žalostma 
nepremakljiva, brez glasu . . . 
Korakal je nekaj časa, srce mu 
je kar tolklo; znova se je ozrl 
na ono stran, kjer je bila gostil-
na; ni je videl več; zapazil pa je 
rdečo iskro, kakor da je odsko-
čila iz solnca alti iz ognja, ki je 
letela grozni-.Vivo hitro za njim. 
Začuden je obstal tm> z vedno 
večjim strahom Opazoval, kako 
se iskra vedno veča, kako se 
vali proti njemu vedno bliže'in 
bliže — kakor kaka pošast. Ma-
rija! — to niso bile sanje, prav 
zares je videl — sam hudič se 
pelje! Močni in pogumni Miha, 
ki je vsakega nasprotnika vrgel, 
ko je bil še fant, je obupno ste-
kel. 

"Hej, kaj pa tako dirjate?" je 
zavpit nad njim v tujem jeziku 
kolesar in videč, da se mož ne 
usrtavi smrtno prestrašen, tem-
več le stoka: "Oh, Marija! Ma-
rija ! — " si je mislil .da ta člo-
vek brez dvoma še nikoli ni vi-
del kolesarja ter se boji ; zato se 
je njegovemu strahu" zakroho-
tal na vs* grlo. Pretekel je Mi-
ho in kmalo izginil v daljavi s 
svojo rdečo lučjo. Mladi tenet 
pa ni gledal za njilm, temveč za-

. i_ . j . 

goad. Tu so se tudi svitale is-
krice med travo in drevjem, a 
to so bile kresnice, katerih pa 
je bil Miha vesel. Ni ga straši-
lo šumenje vejevja, ni se zbal 
dveh jerebic, kateri je splašil, 
ne Jkcičeče sove. In ko je prišel 
iz gozda, je zagledal šentjakob-
sko cerkvico v dolini, kmalu po-
tem je dospel do sorodnih Oti-
čevih, kjer je zalajah nad njim 
pes. Sedaj le še mimo Otičeve-
ga posestva — jn že je videl svo 
jo nizko hišico, pokrito s slamo 
in s sv. Florijanom na vrhu. Luč 
je še gorela v nizki sobici. 

Miha je tihotapil v izbo, ali 
žena ga je vendar slišala. Zlez-

la je s postelje, pogledala v 
majhen voziček z lesenimi ko-
lesi, kjer je v povojih sladko spa 
la njena hčerica, potem pa' je 
zopet sedla nazaj na postelj — 
a Še vedno molče, ker je bila 
•nevoljna. K o pa je videla, da 
se je Miha na pol slekel, poklek-
nil in molil tako dolgo in iskre-
no kakof še nikoli, mu je dejala 
mirno, ko je dokončal: "Glej 
Miha, nič bi ne bila nevolj;na, 
ko bi bil to deček — ali da si to 
storil deklici, to mi pa ni prav " 
prav!" 

Preproste besede: " K o bi bil 
deček — ali da si to stjpril dek-
lici — " so Mihi segle v srce. 
• "Bodeš videla," je dejal ske-
sano, "da me -ne napelje vrag 
nikdar več, da bi se vračal po-
tem ž njim domov in še kedaj 
toliko prestal." 

Sel je k majhnemu vozičku, 
kjer je ležala hči, in ni odvrnil 
•pogleda od nje, dokler ni zas-

Š E t E H 
komur na misel, da bi šel wi po-| 
je, je pridni Miha že oral; bil 

je zadovoljen. 
-o 

ZANIMIVOSTL 

Ponarejene bankovce so za-
sledili v nemške j državni ban-
ki. Falzifikati so tako izvrstni, 
da jih tfkoro v blagajni sami ni-
so spoznali kot take. Ponareja-
lec je faktor bančne tiskarne 
Gruerienthal, škoda pa znaša en 
v»2trt iniljona mark. 

Tatvina na razstavi. V lon-
donski južnoafriški razstavi je 
bilo 12. t.1 m. ukradeno zlato 
vredno 1600 funtov šterlingov. 

Organizacije vojske v Zedi-
njenih državah Sev. Amerike. 
Po načrtu generalnega štaba se 
bo vojska delila v redno vojsko, 
milico in prostovoljce. Zadnji se 
skličejo le, ako dovoli kongres 
in sicer s posebno proklamacijo 
predsednika. 

» • — — — • 

Pobarvane cvetlice. d o g n a -
lo se je s poizkusi, da se dado 
cvetlicam barve popolnoma pre-
meni ti, da se dajo napraviti ze-
leni nageljni in lilije itd. V ta 
namen se vtaknejo cvetlice z 
odrezanim steblom v razredče-
no anilinsko barvo, ki jo potem 
vsrkavajo m seveda potem spre-
mene barvo cvetov. 

Pokroviteljstvo praške jubi-
l e j n e razstave 1. 1908 je pre-
vzel nadvojvoda Fran Ferdi-
nand. 

I mmML ^̂  ^ h 

1 FRANK ZOTTI & CO, V 
GLAVNI URAD: jI 1 0 8 G R E E N W I C H S T R E E T , - - N E W Y O R K . I 

j J 7 8 3 Tenth Ave., New York. 8 0 9 Smlthfleld St . , Pittsburg, PmiM 
£ II Broadway, New York, 9 0 Dearborn St., Chicago, III. I R DBNABiNI PROMET LETA 1906: • p l a r j e v j 1 5 , 8 6 1 . 2 1 5 . 5 1 . b l i z o K r , : 8 0 . 0 0 0 . 0 0 0 . 0 0 I 

^ L g g f f t l . 8 DENARNI ODDELEK: I I 
f p P B j j ^ ^ ^ - i|f Poiilja denar p«. poŠti, po bankah in braojavuo v vnako meato na »vetu hitro, I 

P p l l j l ' IjO] Jjj Tarno in najceneje. Denarne cene oglaiene ao na prri strani tega lista.- jII 
u n l f r l ! *!'' P r e j e m , j * denttf V 1K>hrRno ter pljuje 4 ODSTOTNE 0BE8TI OD DNEVA I 

B S B B s f f l t e M a X V L 0 ^ R N J A n*Prej- Polnanjen. denar iapla«»i,je NA ZAHTEVANJE TAKOJ i 
W l * t J j Q i ! T i X B S E Z KAKE ODPOVEDI. 

Ji[ Kupuje in prodaja denar vneli driav po dnevnih oenah. 
»OB*, g PAROBRODSKI ODDELEK: 

•JtlTdcl. kHta' 1 Prodaja parobrodske karte za vaako mesto na avetu po naj nI! jih cenah. Po- I 
Jj! sebno cene ca in ie LJUBLJANE, ZAGREBA, REKE, TRSTA. Popotnike, kateri I 

a B J W . j j| potujejo r Ameriko, kakor tudi tiate, kateri potujejo iz Amerike, pričakujejo-J 
| f f f l S M | g M® zartopniki v vsih večjih mestih, ter jim dajejo potrebna navodila ta nadalja« 
• H I H i R i[i potovanje. P̂osebna pazljivost posvečuje se tistim potnikom, kateri potujejo a 

nalim posredovanjem v Ameriko. Vsled live potrebe in za ve«jo udobnost petujo- I 
X občinstva ustanovila je naAa tvrda v BA8ELU Švicarsko, POTOVALNI I 

I I H R (JI I UBAD pod imenom AMERIK A NSKO TRANSPORTNO DRUflTVO, kateri se 1 
X nahaja na št. 7 WALL 8TRA88E, v Haselu. Predsednik temu dniltvu je gospod I 
J j| Prank Zotti, a namen (irultva je potujočim rojakom s potrebnimi navodili In I 

O ^ f f i ^ S B I j 1 svetovanjem pri njihovem teftkem potovanji pomagati. Zato naj ae vsak v Ameriko I 
iji namenjen rojak obrne nnravnost na to drultvo. 

y II hboadwI[V,"nkw vohk, !|! A k o 16,1 k e d o P°tovntl v »t*'® domovino, ali katerega it domovine v Ameriko ] 
J®Wd' naJ w pismeno obine na nas. Vsa potrebna navodila in cene bodemo mu I 

iji t obratno poAto naznanili. Zapomnite si dobro, da je naša tvrdka edina, kntera 
X ne pripada v parobrodiki trust. 
!>! ŽELEZNIŠKI ODDELEK: 
Ji[ Gospod Frank Zotti je oflcijalen zastopnik BALTIMORE and OHIO, in /J 
0 LEHIOH VALLEY ieleznic, In SAVANNAH proge, in sicer kakor v New Yorkvl 
iJ> tako tudi v Chicagi in P<ttsburgu, vsled česar smo v zveti z vsemi ielezniikimi I 
X druitvi, ter nam je mogočo prodajati izvirne ielesniike karto, katerih NI TREBA I 

;! NOTARSKI IN ODVETNIŠKI ODDELEK: 
1 Ji V tem oddelku naha.ia se izkuAen starokrajski odvetnik, kateri vam bode f 
X vsakovrstne sodnijske in druge tadeve uredil. V njegovo področje spadajo: po- j 

mI'HmmiVl^"CTKRV obl l-t l ,a» kl,Pntt pl»">a. r^pod^ne pogodbe, zemljeknjiiua proAnje, vse vojuAke I 
PITTHBCBd, V A. ' j! | zadeve in prošnje, splošno vse tadeve, katere spadajo v notarako in odvetniško III 

^fe^S^^^S^ X Ako se Vam pa v Ameriki dogodi kaka nesrela, ter potrebujete odvetniške I 
m , V ^ f f i f f a ^ ^ '!' pomoči, stavljaino Vam t.h rtupolago naše sloveče nev/jorške odvetnike Cantwfll I 
ffflfM V & Brown, kateri so vii« mnogim rojakom pripomogli do opravičenih odškodnin. 
I x i l ' W e i r S B l f r V Z a u<lobnoMt r°.lakov v Chicagi in Pittsburgh in okolicah odprli HIII<> V I 

i "i ntostih uaše podruiiii«̂ , v katerih bo<te vsak rojak ravnotako postreten, kakor I 

m S 3 K Z« Tieio udobnost rojakov v Chicagi, Plttskirgi In •kollcah odprli 
X smo i tal instill naše podružnica,»katerih bode vsak rajak 

w a t r B , ' H i . s juiotako postralaa, kakor i glivaai arada. J « 

> J A K . G R D I N A , • 
^ • 

t 1 7 7 7 S t . C l a i r S t r - • 

+ Priporoča cenjenim rojakom ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
^ svojo gostilno in kegljišče. ^ 
^ Opozarjam posebno ^ 
^ društva na veliko tnalo ^ 
^ dvorano. V večji dvorani je pro- ^ 
^ štora dovolj za vs^ovrst^te ^ 
^ predstave, telovadne pev- ^ , 
^ ske večere — Dvorana ^ j 
^ se nahaja najbolj priprav-
^ nem prostoru za elevelandske ^ J ; 
^ Slovence. ^ ^ ^ ^ y J 

'J . . . ,1 ' l.lll .1 I J J-X-M tj • 
^m BMjmjmMj&jaj* J*JPJ*J*JBJ*J*\ , 
J v i N O t V I N O ! V I N O l * j 

) 1 h e S c h u s t e r Wine Co. J 

^ N o v o v i n o s s o d o m v r e d z a $ 1 3 . 5 0 . w 

| K d o r d a s v o j s o d , d o b i n o v e g a v i n a z a ? 

• 1 S 1 2 . 5 0 . - V i n o s e s e d a j ž e l a h k o n a r o Č i . ? 

^ Ml pont^jamo Concord vino pa $16* t a hard, in CatAwba tt 
V Tino po tao, M barel, — Titevii barel: — f. o. b. Cleveland. Po. ^ 
^ goji: V Taaketn slučaju je putlati • naročnino obenem denar. A 
A Na sahtero pošiljamo vsakomur n o r c e , Ako Imate »roje lastne 7 j 

J bareljne, snliamo ceno na ugoden način« A 

ttk Plmarma in kleti na ™ 
j i 8 2 8 - 3 0 S t . C l a i r 8 t . C l e v e l a n d O. % 

^ M a A n a r l n a p r v e r r a t e . k 
% P R I « k R O Č B I O M B W I »HOVO D O M O V I N O." ? 

J*J*j*J* J*J*J*j*JBM štri 

TEL. CUY. BROAD 4X6. I -

I M r A C u y a h o g a M a r b l e & G r a n i t e W o r k s j 

Najboljši In najlepti naerobnl k r i « . 

W$iŠ 15 m m m m * m C U V U T 

Lastnik: K. RADOMSKI 
Sla venci, podpirajte Slovana! 

t COLLINWOOD DRUG COMPANY. I 
^ Z r a r e « p o i t a e g a u r a d a . 1 

S Bogata zaloga najboljših zdra in vseh lekarniških i 

potrebščin. T H E S Q U 4 R B D E A L S T O R E . t 
^ Pridite, da wt pogovorimo. Govorimo alovensko. ^ 

• ] 

S l i k o K? M V e l i k o s ! i Ji ji n r it v j » t i H r t ; 7 rsIfičftA 
Alrn M a M l | i A f-n.f-ll_m.il M I A a n n I 

,. I ' L^, 
H . H . F I S H E R . r 

5805 <1677- St. Clair Ave. N. E. j; 
priporoča Slovencem in Hrva- !; 
torn svojo lekarno (apoteko.) !j 
Založnik "Triner-jevega zdra- |l 

vilnega grenkega vina." 

H H H U W W V W t V W t H V W W i 

Rojaki, podpirajte Novo D o ;! 
movino, ker ona skrbi za Vašo ]; 
izobrazbo in napredek. 

V W H W H W H W V W H W W H H M 
V J j 

^ T o S J r a f l r i n ^ i j 

a l i p o d t i e v u « 

s v e t l o a l i n a v a d n o « « 

* fetrlck d v softait vitier. 4 

L Y B E I K S J J 
5 9 1 6 S t . C l n i r A v e . 4 

r 4 
4 

F R A N J O V E S E L I N 4 
I V A N P I R N A T 4 

4034 S t Clair A v e . 4 
S L O V E N S K A M E S A R J A . ^ 

priporočata slavnemu občinst 4 
vu svojo mesnico v kateri s< 
dobiva raznovrstno meso naj- ^ 
boljše kakovosti in po najnižji ^ 
ceni. Velika zaloga domačih 4 
klobas, kakor tudi rib. Naro- 4 
čila se dostavljajo na dom 4 

4 
m SLOVINCIM IN HRVATOM m ^ 

t f t j č l P H po roda m • d I n • • 
J if ^ alovanako u n IJ m k e ^ 
L I u S k W J "»'VNICO. V brlr • 
i W k r x ^ TSbn , c l try* a 
>H'jfc&fi /S/brlTd. ob aobotab 

OTitlrja. Moja gaalo jo- 4 
ffxJn 'ilj] [ poatralba prra rr 
J J h , CEf^L k Svojim r V 
JOHN KRALJ, «114 it Otelr Avo ^ 

— — — ^ 
4 

] K d o h o č e k u p i t i i 4 

4 f a r m o ? ; J 
I Vsakdo bo zadovoljen ! ^ 
1 kdor pri meni kupi, Farme ! ^ 
1 obsegajo lef>a polja za vsa. ; 
9 ko vratna žita in veliko r o - * 
3 dovitnih njiv, kakor tudi ^ 

| j vinograde in sadne vrte. I • 
I Imam na prodaj velike in 

1 J tnale farme. Pišite na: E 4 

• i La 

vw*vwwv\w\ MtuuuVHUVHHW 

STEVE SAVICH j 
6121 St, Clair Ave., 1765 St. Clnir S f 
vsakovrstne načrte (pla-
ne) vsakemu brezplač-
no. Napravim vam obri- ^ A - i S f t ^ H ' 
se za vašo hišo najceneje — ^ ^ - J r a J f ' }_ [ ; 
2delujem na najboljši na-
čin^ in po najnižji ^ ceni J 

nih potrebah. Zdelujem 
in takoj. 

Kdorkoli misli delati hišo, naj se o brne k meni, 

W H W H W W W H W H H W t M tt\t%lW\HtUWWt»mU%Hl>B 
zBSSBsma&KmmmSSSO^M 

* Phone: Central 2 8 7 9 R. 

I M Z M N I L O 

• Vsem rojakom Slovencem na-
• m znanjam, da sem zopet sprejel v 
k 
r oskrbo "Pogrebni zavod" in to 

na željo več mož, ki so bili mne-

nja, da naj bo nova fara imela 

svojega pogrebnika. Tega de a 

sem se takoj poprijel kupil konje 

in kočije, da lahko takoj ustre-

žem ob vsaki priliki in ob vsa-

cem času. Jamčim vam za točno 

in redno postrežbo. Radi krst 

(trug) sem v zvezi z najboljšimi 1 

tvrdkami. Vsa mrliška dela, ali 

koga peljati v bolnišnico ali na 

dom, vse to bo pri meni oprav-

ljeno. Priporoča se vara ^ 

I ' > * 

• ' + 
a — - — — —^ 1 _ . 

^ m I V I ^ I 1 1 i \ T i ' D mm ¥ 1 V T m 



V R o m a n i z N e r o n o v e d o b e . K 

^ H E N R I K 5 I E N K I E W I C Z ^ 

Itudi pogostoma vi- ij 
Tarse, ker So ga v 

njegovo radoved* r 
je že tuhtal doka- j 

ti je hotel pobijati I 
; upiral .se mu je c 

>dar pa si je želel, •/ 
iti ga. Toda Pavel | 
icijo, in ker so tudi* 1 
seti postali čimda- j 
i, je ostal konečno 1 
olnoma osamljen. 1 
>1 z novic kolovrati- * 
h Okrog Snbure in > 
•de vznemirjale in j 
, Tibero, v nadeji, i 
saj od daleč zagle- s 

0 ga je pa prevari- i 
adeja, je postal se j 

nestrpljivejši. Na- 1 
napočil čas, ko se j 

iekdanj^ narav po- < 
m s tako močjo, s I 
valovi povračajo k j 

katerega so se od- ; 
e mu je, da je bil < 
nu ni treba mašiti | 
1 si i mi, ki ga navda-
jo, in da je najbol- j 
me od življenja to, i 
more dati. Sklenil i 

»zabiti L ig i jo ter 1 
»ti razkošje in uži- i je, da je to posled- t ja, ter s t spustil v i enja s slepo, priro- 1 eržijo in odlopnos- j >amo se mu je zde- 1 odbada k temu. V f tu izumrlo in zapu- ; jelo se je znovič o- \ I nadeje na skoraj- '' cesarjevo. Bližala < . Sneg se-je pred di-fkefca vetra razto- ' skih gorah. Trava 1 ih pokrila z vijoli- ^ >rumu in na Mar- £ je kar rojilo ljudi j, * :ii na toplem soln- r iki cesti, po kateri 1 io vozili na sprehod 11 anih kočij. Že so se ( ti na albanske go- 1 ne so z izgovorom, 1 ikazovati češčenje t nuviju in Dijani v tjale iz hiše, da bi 1 za mestom« zabavo, ' ;ledal Vinicij neke- 1 ctronijevo Krisotc- f jeno od celega kr-vitezov in starih se-so radi službe m o- 1 mestu. Krisotemi-držala na vajetih e korziške konjiče, t i jih z zlatim bičem se svojim čestitel- ! ivši Vinicija. je pri- ( je, pozvala ga na Ijala ga v svojo hi-o, ki je trajala vso se je na tej upiianil niti vedel, kedaj so domov. Pač pa se ia ga je Krisotemi-po U g i j i ter jej je Inortla pijan, zlil na lernskega vina. i drugega, dne, ko , streznil na to, je še Krisotemida paj po-lzžaljenje, ga je po-ega dne v njegovi :novič vzela s seboj esto, na kar je pre-n na večerji ter mu je ni zapustil samo tiarveč tudi njegov je njeno srce sedaj svobodno, č e z te-H a^n an»J ga je zopet posetila, to-$ da ti ljubavni odnošaji niso o-y | betali trajnosti. , i . Dasi od časa. ko se je pripetil oni prizor z vinom, nihče ni več | zinil Ligijinega imena. Vinicij 1 vendar ni mogel otrestiti svojih tnislij na njo. Neprestano se mu je zdelo, da ga gledajo njene oči, in to čustvo ga je na-r . polnovalo. z nekim strahom, Jt-i z 

Po prvem prizoru ljubosumno-
sti, ko mu je Krisotemida očita-
la dve sirski deklici, jo j e suro-
vo zapodil. Ni pa nehal uživati 
razkošja ter razbrzdano živeti, 
m delal je to nekako na kljub 
U g i j i , toda konečno je zapazil, 
da ga misel na njo ne zapusti ni 
za trenutek, da j« ona vzroVte-
Ijica vseh njegovih dobrih im sla 
bih dejanj,, da ga ničesar raz tin 
nje na svetu ne zanima. Polasti-
la se je nejevolja in utrujenost. 
Razkošje mu je postalo zoper-
tio ter mu pustilo samo grizenje 
vesti. Smatra! se je za največje-
ga nesrečnika, iti to ga je časih 
navdalo z največjo tugo in z o-
supnenjem, ker je drugekrat i-
mel z dobro vM, kar mu je uga-
jalo Konečno je popolnoma zgu 
bil svobodo in zaupanje v same-
ga sebe ter se pogreznil v neko 
otrpnelost, iz katere ga ni mog-
la zdramiti niti novica o cesar-
jevi vrnitvi. Ničesar ga ni več 
zanimalo, niti k Petroniju ni sel 
dokler ga ta ni pozval, poslavši 
po njega celo nosilnico. 

In dasi ga je Petronij radost-
no sprejel, mu je vendar nekako 
nehote odgovarjal na njegova 
vprašanja; toda naposled so izi 
bruhnili na dan« dolgo zatajeva-
ni občutki ter mu pritekli iz ust 
nalik reki. Se enkrat mu je po-
vedal, ka'ko je iskal L ig i jo , kako 
bival med kristijani, ter vse, kar 
je tam videl in slišal, vse kar mu 
je tičalo <v glavi iim srcu, koneč-
no pa je jel tarnati, da se je po-
greznil v kaos, v katerem je 
zgubil mir ter svoj zdravi raz-
um. Ničesar ga več ne vabi, ni-
"«?sar mu ne tekne, sploh ne ve, 
česa naj se drži in kako naj rav-
na. Pripravljen je. spoznavati 
Kristusa in slediti za Njim, ter 
pojmi vzvišenost Njegova nau-
ka, ob enem, pa tudi čuti do nje-
ga nepremagljiv upor. Razume 
tudi, da bi Liglja ne bila popol-
noma njegova, kajti ko bi jo 
tudi dobil, moral bi se deliti z 
njo s Kristusom, živi, kakor bi 
ne živel, brez nadeje, brez bo-
dočnosti, brez vere v srečo, in 
od vSeh j^ranij ga obkroža te-
ma, iz katere zaman išče izhoda 
ter ga ne more najti. 

Dokler je govoril, je opazo-
val Petfonij spremenjeno nje-
govo lice ter .njegove roke, s ka-
terimi je tako čudno mahal 
pred seboj, kakor bi v resnici 
skal poti v temi, ter molčal. 

Nakrat pa je vstal, približal 
se Viniciju, razgrnil mu s prs-
tom lase nad ušesom ter dejal: 

"Ali pa že veš, da imaš neko-
liko sivih las na sencih?" 

"Mogoče , " odvrne .Vinicij. 
"Sa j lie bo nikako čudo, ako mi 
sčasoma osive vsi." 

Oba otnolkneta. Petronij jo 
bil pameten človek ter je pogo-
vorna premišljeval o človeški 
duši in o -Voveškem življenju, 
Vendar žlvljetnje, kakovŠno sta 
sprovajala Oba, je moglo biti p<; 
<voji notranjosti srečno ali nes-
rečno, toda .na vanjost je bik 
vidno. Takisto 'kakor je bilo 
ali potres more podreti, tako jt 
mogla samo nesreča vzburkat 
to življenje, ki se je samo na se 
hi skladalo iz pravilnih črt, med 
katerimi ni bilo gub. Toda se 
daj je poteklo nekaj drugega i? 
Vinibijevih besed, in Petronij jc 
prvič stal pred duševnim voz-
lom, katerega doslej nihče ,n: 
mogel razvozlati. Bil je tolike 
razumen, da je popolnoma spo7 
nal njegovo važnost, toda navz-
lic svojemu bistroumju ni znal 
odgovoriti na dana vprašanja 

konečno jc rekel po dolgem 
molčanju: 

(Dal je) . 

I J k i vi jemljete rinvili. d e l s ! U I 
radi i 4 r a v l . i i . P r i i n i t « Vašt 

idravaiSie prripiM. 
r naio lekarno, io mi vam ho- I 

1 čemo p a r agati • vsakem sluča- I 
» j*t. Vale zdravilo bo narejeno I 
, natančno p j sdravniikcm p r e d - I 

piau in • it avljeno is najčistejib I 
1 ratrilnib snovi Naie I 

• cenesosr! imrmr. 
H Hufto B r a u t i l i c b 
K 1 OTO r ,n_ o i. p| I 

i V • * ' T P 1 1 • P pT j r p ' • j * IT w * * T T * ^ ^ 
L ' ^ L 
r ^ r r 1 V • 1 • V 

: Veselje živlenja. % 
• 1 + 
h - ~ : • r + 

Km more tamo viivati , ako je možki ali ženska popolnoma zdrava. 
Osebe, ki nekoliko bolehajo v želodcu ali jetrah, so vedno tdražljivi, 

|> pobiti in otožni, mej tem ko so oni, ki dubro prebavljajo, prijetni, " I 9 

h odločni in ljubki, polni življenja« in dobre volje. Ni zelo težko doseči ^ 

dobro, popolno prebavljanje, ker t L 4 ) 

? TRINERJEVO ZDRAVILNO GRENKO VINO | 
p , — — —h—; — —i— — — — T r 

» ° ' 4 » 

vam vedno dodeli dober, zdrav tek n popolno prebavljenje. Vi veste, 
j* to pomeni popolno zdravje, ker dovoljno prebavljena hrana se spremeni 
^ v telesu v čisto kri, glavni pogoj \ijenja. Popraftevanje po tem ^ 

zdravilu je bilo in je 4e vedno tako veliko, da se neprestano pojavljajo 
» ponarejanja z namenom občinstvo varati, todanai i bralci vedo,oa samo 

l Tritierjevo zdravilno grenko vino • 
'm je pristno 

in je najbolj popolno domače sdravilo in najbolj zdravo uamizqo vino na sveta. 

f SMC" ' - . / J ^ 
» i m n r i i i i i i i i i i i i i u n i B i w u t t W ~ r f B ^ H B H I ^ v ' . M ^ L ' x 
» titimiiMW y^rtflm^ s s s s s r 
9 1>DBKR TEK. M K f l ^ ^ ^ M 0 ^ N I Ž , V C I ' 

Dobro prbuav l jbnjb . . f Ž B P B ^ S B F ^ k Močne mišice. » 

^ DOHRO ZDRAVJE. DOLGO ŽIVLJENJE. ^ 

9 " r rS ; ; . . K r ^ ..nSgnn.. f 
u ' M l i n ^ 

• + 
To je, kar doseže to xdravilo la nobeao dago, In vi lahko mirao počivate, ker tte »ago-

» tovljeni, da »te s njegovo rabo odvrnili mardkatero bolezen. Rabite ga kot vsbuje-
Talca dobrega teka, kot tooiko, kot Hatilca krvi In v prepreienje boleiny. ^ 

Foaor: Kadar rabite Trinerjevo idrav. greak« vtao kot adraTllo, m morate vidrlat! *»cb aplrltuotnlk In varjenih |«Ja 

f V L E K A R N A H . V D O B R I H G O S T I L N A H , 

K — ; ^ 4 » 

' / J O S E P H T R I N E R , J 

^ 7 9 S S o . A B H l a i i A a . T r . , C t t i c a g r c , I l l ' s . + 

- === + 
K Mi garantu jemo čistost in polno mol sledečih ipecialitet: Trinerjev Brinjever, Sli- X 

vovica, Trepovica, Konjak. 

A ^ ^ X A X ^ a S S X X X X ^ f 

ZASTOPNIKI ZA ' 
NOVO D O M O V I N O : 

Joseph J. Peshell, 
Box 165. 

Ely, Minnesota. 

Frank Gašperj, 
6 o x 122. 

* Moon Run, Penna 

Anton Poje, 
Bo^ 105, Lloydell Penna. 
Zastopnik za Lloydell , Ona-
linda, Dunlo in Beaverdalle, 

Frank S. Baudek, 
300 Reed Street. 

Milwaukee, Wise. 

Nick Ghernich, 
Box 787, 

, Calumet, Mich. 

Mike Gerdun, 
5106 Dresden Al ley. 

Pittsbhrg, Penna. 

Joftiin A, Germ, 
Box 281, 

Braddock, Penna, 

Peter SrnovŠnik, 
1427 $heridan Road. 

Waukegan, Illinois. 
Vinceheij Jesernik, 

Box 54. 
' Chisholm, Minn. 
Martin Laurich, 

515 Blue Island Ave. 
Chicago, Illinois. 

Leo. Terlep, 
911 N. Hickoray st. 

Toliet, Illinois. 
John Verbiščar, 

57th Keystone Buttler St. 
Pittsburg, Pa. 

Louis Skele, 
Box 180. 

Sheboygan, Wise. 
Jos. Smalcelj, 

Box 626. 
Eveleth, Minn, 

Franc Dremelj, 
Zastopnik za Johnstown, 
Cambria, Conemaugh in 
Franklin1, Penna. 

John Hribar, 
Box 1040, 

Pueblo, Colorado. 
Josip SVete, 

960 — 10th ave. 
South Liorain, Ohio. 

Anton Žagar, 
404 N. Ferry Str. 

Kansas City, Kans. 

Zastopa tudi Kansas City, Mo 

A L B E R T K R O E C K E L . 
706 East Madison A v e . 

•e p ip ^ ^ ® ceni zzzm 

Kranjsko Katoliško Podporno Društvo 
• \ 

presv. aroa 

"JEZUSOVEGA," j 
vabi uljndno k svoji 

V E S E L I C I 
ki j o priredi 

v n e d e l j o , d n e 1 4 . a p r i l a , o b 8 . z v e č e r 

V K N A U S O V I D V O R A N I . 

Pri veselici se vrši ž r e b a n j e zlatega prstana, in tombo-

'|H| la z mnogimi dobitki. 

y r i l ae tudi ob!6a}nl PLES, pr i č e m u r bo Igrala godba n a lok. 

VSTOPNINA 2 5 CENTOV. — I 
Kjer je ta veselica prva tekom petih let, in ker se bo občin- I 

itvn nudila izvanredna zabava, pričakuje obilne udeležbe 
ODBOR. ' 

».'v,' - •••'>'• ili'̂ -'̂ -'v,1-/. •* ' •. ' 
^^WWffHIIlll Iff I!.11 111.. I I lil1 "•«•' ' • '" • 

f SLOVENSKA TRGOVINA | 
^ 3 2 5 L a k e S t . C f a i s h o l n i , M i n n . ^ 

^ Vsakemu Slovencu in Hrvatu je dobro znano ^Jl 
^ da je samo ena slovenska trgovina tu v Chisholmu, TJ* 
w ki je bogato založena z vso potrebno robo moške in ^ 
^ deške obleke. Zdaj se bliža spomlad in .velikonočni 

prazniki in vsakdo bo potreboval novo obleko. Pridi-
^ f t te k meni in oglejte si m o j o veliko zalogo nove oble-

ke, ki sem jo .pravkar prejel in ki jo .prodajam po J ^ 
^ r najnižjih cenah. 
^ ^ V zalogi imam vsakovrstne čevlje, fine .srajce, f f e 
wm, ovratnike, klobuke, vse po najnovejši modi. Velika J ^ 
JJP razprodaja se prične dne i . marca, 1907 in bode tra-

jala do 1. maja, tako da bo imel vsak rojak dosti časa f jk* 
si kupiti potrebno obleke. Garantiram Vam, če pri-
dete k meni, da V a m ne bo žal, ker si prihranite pri ^ r a 

^ vsakem dolarju 30 centov. T a razprodaja se vrši, da J|b 
T vedo Slovenci, da imamo tu rojaka, ki zna boljše in 
^ j r cenejše postreči kot židovi. Kupite pri meni in gotovi ^ ^ 
J ^ ste, da ne boste varani. Držite se gesla; Jjt> 

® " S V O J K S V O J I M r 

I S t e v e (Jervais, | 
f 3 3 5 L a k e S t C h l s h o j m , H i n n . J § 

' "T—• ' ' ' " I M' I 

j. T^T j & l V k. • ^ * " . 
i N a r o c a t r e s c 1 1 2 1 

- <Jr 
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vse tajne bolezni mož in žensk, storimo to le zato in ediao » / 
tem namenom, da one osebe, ki imajo bolezen, katero z naj-
večjo izurjenostjo in spretnostjo ozdravimo, lahko vedo, k a » 
naj gredo, da bodo ozdravile. Mi nikogar ne silimo, da bi talto 
privabili rojake k nam, pač pa vam javl jamo to z resno i e j j * . 
da bi zamogli pomagati našim bolnim rojakom. Že nad 2$ l e t 
smo zdravili vse tajne bolezni mož. Celo življenje smo zdravil* 
bolezni in lahko s ponosom rečemo, da ni bolezni, pa naj bode | 
še tako in še tako stara, da bi jo mi n c ozdravili. Mi ne trdimo* 
da zamoremo ozdraviti vse bolezni, ki so znane dandanes, kajtfr 
to bi bilo pretežavno Mi trdimo, da lahko ozdravimo vse ta jne 
bolezni mož in žensk, kajti to so edine bolezni, katere mi zdra-
vimo. 1 

Naš zavod je najstarejši, kar jih je v Zveznih državah, k jer 
smo dovršili višje šole na evropskih univerzah in pridemo ia 
is*ih krajev, kakor pridete vi. Torej rojaki, ako imate le kako 4 
bolezen izmed onih, katere so imenovane spodaj, nikar ne po-
mišljajte niti trenutek, temveč obrnite se takoj do nas, vaših 
rojakov in razložite nam v vašem materinem jeziku sveje bole-
čine in nadloge Mi vam bodemo pomagali v krajšem časa in 
bolj po ceni, kakor katerisibodi zdravnik v deželi. Bodite previ-
dni komu zaupate vaše dragoceno zdravje 1 Oglasite se pri n«9 U 
predno se obrnete do kakega druzega zdravnika. 

Mi vas gotovo ozdravimo in to v najkrajšem času J 
Zastrupljenje krvi, krč. božjastnost, slaboumnost, z gubo 

mr škili moči, v s e bolezni v želodcu in na jetrih, bolezni v hrbtu 
in sploh vse tajne bolezni pri moških in ženskah. Preiščemo za-
stonj in damo tudi nasvete brezplaono. 

Uradne ure od 9 — 5 o b delavnikih, 7 — 9 zvečer vsak dan. 
O b nedeljah od 10—a. 

A k o se ne morete oglasiti osebno pri nas, pišite nam pismo 
Mi vas tudi lahko pismeno ozdravimo. Opišite vaše bolezni r 1 
vašem materinem jeziku; pristavite tudi, kako dolgo ste bohii 
m koliko ste stari ter naredite pismu naslov: . . 

SI^H Berlin Medical Instit. 
7 0 3 P e n n a v e . ^ 

Pittsburg. - - - Penna. 
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O b nastopu spomladanske ; j 
sezone priporočamo moške, j 
ženske in otroaje obleke. V j > ™ 
zalogi je tudi raznovrstnih čev- |: 

Manufakturno blago po naj- | [ 
nižjih cenah. Postrežba točna ]; 
in zanesljiva. 
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Kdor jih je rabil, ve, kako ne prečen- C ^ H H H ^ A II 

ljiToje to (dravtlosa iite, ki trpe na ^ j S S I 
~ , , „„ ilabem želodcu, slabosti in glavobola, „ 
Z u T C t M : »l«beni prebavljanju in teikem dihalu, 
Že po kratki uporabi (gioejo navadno bolečine. Naj jih torej nobena 
drulina ne pogrela. Csna sa 3 steklenice $1.80. Cena ta 6 stekl. 99.70 
Cena sa 12 stekl. $6.00. (f\ ČUDODELNO MAMILO ZA L A 9 B . 

Po tdravnikih novo pronallo in najbolje sredstvo, ki tanesljivo pre-
preči izpadanje la«, potpel je rast, obrani £iato koio, ter daje prijeten 

Ibla4. L Ikatulja 91-60, 8. ikatulje 94 Marijaceljake kaplji« kakor tn- ' 
d i sdravilo sa iaae razpošilja 
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J Torej pijmo, kar Je dobro1 X 
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Geo. Travnikar I 
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Največja slovenska zaloga vina in žganja, posebno pa J 
grenkega vina in grenčice. (Bitten). I 
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